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Despite the growing popularity and influence of Japanese animation in America
and other parts of the world, the importance of anime studies as audio-visual
translation has not been well-recognized academically. In order to throw new
light on this problem, the author attempts to clarify distinctive characteristics of
English dubs of Japanese animated films between the 1980s and the 2000s,
including Hayao Miyazaki's, in descriptive ways: through a corpus-based
statistical analysis of vocabulary and a qualitative case study approach to the
multimodal text from a synchronic and diachronic point of view. Discussing how
translation norms have changed on the spectrum from target-oriented to source-
oriented, the author carefully examines what kind of shift occurred to translations
of Japanese animation around the turn of the 21st century. Whereas the pre-2000
translations tend to give preference to linguistic persuasion (i.e., a preference for
expository dialogue that sounds natural to the American audiences), the post-
2000 translations attach higher priority to achieving dynamic equivalence of the
multimodal situations as a whole. The translation of anime has been rapidly
increasing its rich diversity these few decades, opening up new possibilities and
directions for translating its unique visual and iconic language.
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Despite the growing popularity and influence of Japanese animation in America and other parts of the world,
the importance of anime studies as audio-visual translation has not been well-recognized academically. In
order to throw new light on this problem, the author attempts to clarify distinctive characteristics of English
dubs of Japanese animated films between the 1980s and the 2000s, including Hayao Miyazaki's, in
descriptive ways: through a corpus-based statistical analysis of vocabulary and a qualitative case study
approach to the multimodal text from a synchronic and diachronic point of view. Discussing how translation
norms have changed on the spectrum from target-oriented to source-oriented, the author carefully examines
what kind of shift occurred to translations of Japanese animation around the turn of the 21st century.
Whereas the pre-2000 translations tend to give preference to linguistic persuasion (i.e., a preference for
expository dialogue that sounds natural to the American audiences), the post-2000 translations attach higher
priority to achieving dynamic equivalence of the multimodal situations as a whole. The translation of anime
has been rapidly increasing its rich diversity these few decades, opening up new possibilities and directions
for translating its unique visual and iconic language.
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Editorial Review

Users Review

From reader reviews:

Ernestine Worrell:

The event that you get from A Study of Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao
Miyazaki and Other Anime Dubbed into English could be the more deep you excavating the information that
hide inside words the more you get serious about reading it. It doesn't mean that this book is hard to know
but A Study of Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao Miyazaki and Other
Anime Dubbed into English giving you excitement feeling of reading. The writer conveys their point in a
number of way that can be understood by anyone who read the item because the author of this e-book is
well-known enough. This book also makes your own vocabulary increase well. Therefore it is easy to
understand then can go together with you, both in printed or e-book style are available. We suggest you for
having this particular A Study of Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao
Miyazaki and Other Anime Dubbed into English instantly.

William McCown:

This A Study of Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao Miyazaki and Other
Anime Dubbed into English usually are reliable for you who want to be described as a successful person,
why. The reason of this A Study of Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao
Miyazaki and Other Anime Dubbed into English can be one of many great books you must have is usually
giving you more than just simple reading food but feed you actually with information that probably will
shock your before knowledge. This book is usually handy, you can bring it just about everywhere and
whenever your conditions throughout the e-book and printed ones. Beside that this A Study of Japanese
Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao Miyazaki and Other Anime Dubbed into English
forcing you to have an enormous of experience for example rich vocabulary, giving you trial of critical
thinking that we know it useful in your day action. So , let's have it and revel in reading.

Shawn Clay:

Do you have something that you prefer such as book? The reserve lovers usually prefer to choose book like
comic, brief story and the biggest some may be novel. Now, why not seeking A Study of Japanese
Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao Miyazaki and Other Anime Dubbed into English
that give your pleasure preference will be satisfied by means of reading this book. Reading behavior all over
the world can be said as the means for people to know world considerably better then how they react in the
direction of the world. It can't be mentioned constantly that reading practice only for the geeky man but for
all of you who wants to become success person. So , for all you who want to start reading through as your
good habit, you are able to pick A Study of Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of
Hayao Miyazaki and Other Anime Dubbed into English become your own personal starter.



Lashunda McCloud:

Beside this kind of A Study of Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao
Miyazaki and Other Anime Dubbed into English in your phone, it can give you a way to get nearer to the
new knowledge or details. The information and the knowledge you might got here is fresh from your oven so
don't be worry if you feel like an aged people live in narrow town. It is good thing to have A Study of
Japanese Animation as Translation: A Descriptive Analysis of Hayao Miyazaki and Other Anime Dubbed
into English because this book offers for you readable information. Do you oftentimes have book but you
would not get what it's interesting features of. Oh come on, that will not end up to happen if you have this
with your hand. The Enjoyable arrangement here cannot be questionable, similar to treasuring beautiful
island. Use you still want to miss it? Find this book and also read it from right now!
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